
Дети устроят им спектакль.

Хэ Чи воспылал гневом. Но он знал, что Фу Шицинь уехал надолго.

«Хэ Чи, жди меня! Мы за все поквитаемся с Ханьси»

Тот не отвечал, потому что Фу Шичжэнь сел на кровати и выругался.

«Фу Ханьси, Фу Шицинь, ждите меня, когда-нибудь я дам вам знать, что я удивителен!»

Хэ Чи посмотрел на него с сочувствием и убедил его.

«Прекрати, не зли своего брата и не умирай».

С таким боевым опытом нет уверенности в победе Шичжэня.

«Не дерись со своим братом!»

Фу Шичжэнь скрипит зубами, думая о том, что когда он собирался прыгнуть с парашютом, Фу
Шицинь весело смеялся.

"..." Хэ Чи безмолвствует.

Если они еще не достигли главной цели, то должны начать чувствовать себя виноватыми.

Хэ молча сидел в сторонке со своим мобильным телефоном и спрашивал в группе.

«Когда у тебя будет ребенок?»

Чтобы иметь дело с большим дьяволом, нужно ждать когда родиться маленький дьявол. Только
через него они смогут отомстить.

Гу Вэйвэй сидела в VIP - зале аэропорта и смотрела на сообщение в группе, подняв брови.

Госпожа Фу просила ее родить – это она может понять. Но теперь Хэ Чи тоже уговаривает ее
завести детей?

«Сейчас не планирую».

Хэ Чи: «Нет, хорошие родословные и гены, такие как у вас, конечно, должны передаваться как
можно скорее».

Фу Шицинь, конечно, знал о замысле Хэ Чи, и он принялся помогать:

Фу Шицинь: «Да, да, Скорпион, роди сразу двух детей, чтобы они играли с нами».

Гу Вэйвэй посмотрела на эту запись и улыбнулась.

«Да вы сами еще как дети!»

Фу Шичжэнь восстановил свою жизненную силу и присоединился к «сторонникам ранних
родов».

"Ну, так наша компания друзей станет больше!»



Гу Вэйвэй сердито посмотрела на трех человек в группе, которые убеждали ее завести ребенка.
Она спросила:

«Значит, раз вы не можете победить Ханьси, вы хотите втянуть в банду его детей?»

Фу Шицинь: «Как это возможно?! Я просто беспокоюсь за свою мать, она звонила мне
сегодня».

Фу Шичжэнь: «Ты и твой брат имеете высокий IQ, нам любопытно, какими будут ваши дети?»

Хэ Чи: «Да, нам любопытно, каких детей ты родишь!»

......

Гу Вэйвэй вышла из чата и была слишком ленива, чтобы продолжать общаться с ними.

Только она убрала телефон, как к ее ногам подкатилась детская игрушка. Двухлетний мальчик
неуклюже подбежал к Гу.

Она взяла игрушку и передала ее маленькому мальчику.

Мальчик взял ее и поблагодарил:

«Спасибо, сестра»

Гу Вэйвэй слегка улыбнулась: "Не за что".

Маленький мальчик взял игрушку и побежал обратно к маме и папе на своих коротких ножках.

Гу Вэйвэй смотрела на тепло семьи из трех человек, и ее сердце было немного ошеломлено.

Она предавалась нежной любви, которую дарил ей Фу Ханьси, но она не была замужем и не
имела ребенка. Она не могла сделать этот шаг.

Ее личность не позволяет ей обдумать этот шаг.

Со своей мудростью и бдительностью она не сможет лгать Ханьси всю жизнь.

Тут зазвонил телефон, и она взяла трубку.

Низкий и мягкий голос мужчины зазвенел у нее в ушах.

«Готова лететь?»

"Ага".

Фу Ханьси услышал, что ее голос был немного грустным: "Что-то случилось?"

Гу Вэйвэй усмехнулась и сказала: «Я просто подумала о тебе».

«И у тебя стало плохое настроение?» - спросил Фу Ханьси.

Гу Вэйвэй была ошеломлена и сразу же сказала:

«Я сейчас я в хорошем настроении».
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